
	


REQUEST FOR QUOTATION (RFQ 75/2020) 

	[bookmark: _Hlk39741815]RFQ 75/2020 for Preparation of technical documentation for regulation of Sipkovica torrent 
	DATE: August 6, 2020

	
	REFERENCE: Improving Resilience to Floods in the Polog Region




Dear Sir / Madam:

We kindly request you to submit your quotation in mkd, VAT exempt for RFQ 75/2020 for Preparation of technical documentation for regulation of Sipkovica torrent, as detailed in Annex 1 of this RFQ.  When preparing your quotation, please be guided by the form attached hereto as Annex 2.  

Please be guided by the form attached hereto as Annex 2, in preparing your Proposal.  

Quotations shall be submitted on or before August 20, 2020 by 11:00am via  dedicated email: offers.mk@undp.org

Subject: RFQ 75-2020 Design for regulation of Sipkovica torrent-company name

It shall remain your responsibility to ensure that your quotation will reach UNDP before the deadline.  Quotations that are received by UNDP after the deadline indicated above, for whatever reason, shall not be considered for evaluation.  
	
Please take note of the following requirements and conditions pertaining to the supply of the abovementioned works

	
Delivery Terms 
[INCOTERMS 2010] 
(Pls. link this to price schedule)
	☐FCA
☐CPT
☐CIP 
☐DAP
☒ n/a

	Customs clearance, if needed, shall be done by:
	☐UNDP
☐Supplier/Offeror  
☐Freight Forwarder
n/a

	Exact Address/es of Delivery Location/s (identify all, if multiple)
	UNDP

	UNDP Preferred Freight Forwarder, if any
	n/a
	Distribution of shipping documents (if using freight forwarder)
	n/a
	Latest Expected Delivery Date and Time  (if delivery time exceeds this, quote may be rejected by UNDP)
	☒ 2,5 months upon contract signing
☐ As per Delivery Schedule attached 
Time:       
Time Zone of Reference:       

	
Delivery Schedule
	☐Required
☒ Not Required

	Packing Requirements 
	n/a

	
Mode of Transport
	  ☐ AIR
	☐LAND

	
	   ☐SEA
	☒ n/a

	
Preferred 
Currency of Quotation
	☐United States Dollars
☐Euro
☒Local Currency : MKD

	Value Added Tax on Price Quotation
	☐ Must be inclusive of VAT and other applicable indirect taxes
☒ Must be exclusive of VAT 

	After-sales services required
	 ☐Warranty on Parts and Labor for minimum period of Click to type
 ☐Technical Support 
 ☐Provision of Service Unit when pulled out for maintenance/ repair
 n/a

	Deadline for the Submission of Quotation 
	 Thursday, August 20, 2020 and 11:00am


	All documentations requested, (including catalogs, instructions and operating manuals), shall be in this language 
	☒ English      (except copies of original documents shall be submitted in Macedonian, no translation required)  
☐ French     
☐ Spanish        
☒   Macedonian (copies of original documents)

	
Documents to be submitted
	[bookmark: _Hlk482010196]Following Documents Establishing Offeror’s Eligibility & Qualifications must be submitted and include the following:
Required documents :

FOR THE COMPANY

☒ Company Profile reflecting the relevant experience  (brief of the company, experience, Quality Certificate (e.g., ISO, etc.)  of 8 years from preparation of technical documentation (basic, technical and construction designs) in the area of hudrotechnique (regulation of rivers and torrents, contrsuction of dams and othe hydrotechnical objects, implementation of erorsion protection mesures);

☒ Certificate of Registration of the business 

☒ Copy of  valid Licence A for design of technical documentation from construction as per national regulations

☒  List of minimum 5 (five) completed and reviewed projects of similar value and complexity for preparation of basic designs for regulation of rivers/torrents, construction of dams or other complex hydrotechnical structures; (as required in the TOR)
(fill in the table 1 under Annex 1.1)

List of relevant projects needs to be submitted along with contact details for reference checking purposes (please indicate the e-mail addresses or fax numbers of contact persons).

Self-Declaration that the company is not in the UN Security Council 1267/1989 List, UN Procurement Division List or Other UN Ineligibility List

FOR THE EXPERTS

☒ List of CVs of all Experts/Team Members  reflecting their experience (fill in the table 2 under Annex 1.1)

☒  Copy of Authorization A for designs per national regulations for Main Designer/Civil Engineer

☒ Copy of Authorisation A for desin in geotechnical engineering for Geotechnical Engineer

Written confirmation from each personnel that they are available for the entire duration of the contract.

☒ Financial Offer expressed in MKD, VAT presented separately

	Way of submission of documents by Email:
		Documents to be submitted by email to dedicated email: offers.mk@undp.org

Subject: RFQ 75/2020 for Design for regulation of Sipkovica torrent-company name
Format: PDF files 

The technical offer must be submited in one PDF document and  free of viruses and not corrupted. The financial offer must be submitted in one file as well.
Technical and Financial OFFER must be separately uploaded.  
Max. size of uploaded files (per document) must not exceed: 30 MB

All submitted files should be in the following format:
Companyname_nameofthefile.pdf (or .docx)

ONLY FINANCIAL offer will be submitted as PDF “password protected file”, DIGITALLY signed and or signed and scanned in the .pdf format.

Password for Financial OFFER SHALL be provided to UNDP ONLY the NEXT day after the DEADLINE.

(Password protection of a PDF document can be done using Adobe Reader. Open the PDF and choose Tools > Protect > Encrypt > Encrypt with Password) 





	
Period of Validity of Quotes starting the Submission Date
	☐ 60 days       
☐ 90 days	
☒ 120 days 

In exceptional circumstances, UNDP may request the Vendor to extend the validity of the Quotation beyond what has been initially indicated in this RFQ.   The Proposal shall then confirm the extension in writing, without any modification whatsoever on the Quotation.  

	Partial Quotes
	☒ Not permitted
☐ Permitted [pls. provide conditions for partial quotes, and ensure that requirements are properly listed to allow partial quotes (e.g., in lots, etc.)]          

	
Payment Terms
	☒ Base upon deliverables as outlined in the Terms of reference. Invoices shall be paid within 30 (thirty) days of the date of their receipt and acceptance by UNDP.
     

	
Liquidated Damages 
	
n/a

	
Evaluation Criteria 
[check as many as applicable]
	
☒ Technical responsiveness/Full compliance to requirements and lowest price
 Comprehensiveness of after-sales services
☒ Full acceptance of the Contract General Terms and Conditions 
☐ Earliest Delivery / Shortest Lead Time
☐ Others [pls. specify]

	
UNDP will award to:

	
☒
  One and only one supplier 
☐ One or more Suppliers

	
Type of Contract to be Signed
	
 ☒
  minime Contract for services
☐ Long-Term Agreement (if LTA will be signed, specify the document that will trigger the call-off.  E.g., PO, etc.)
☐ Other Type/s of Contract [pls. specify]

	General Terms and Conditions 
	http://www.undp.org/content/undp/en/home/procurement/business/how-we-buy.html
Non-acceptance of the terms of the General Terms and Conditions (GTC) shall be grounds for disqualification from this procurement process.  

	
Special conditions of Contract
	
☐ n/a 
☐ Others      

	
Conditions for Release of Payment
	The payment will be processed in the following tentative installments: 
☐ Passing all Testing      
☐ Completion of Training on Operation and Maintenance      
☐ Installments: Flexible, linked to the Construction Contractor’s payment certificates (invoice amount shall be equal to the percentage of works completed)
☒  Payments will be done upon report submitted with the invoice

	
Annexes to this RFQ
	
☒ Terms of reference (TOR) (Annex 1) 
☒ Table to fill in for relevant experience/projects (Annex 1.1) 
☒ Form for Submission of Quotation (Annex 2)
☒ Evaluation Criteria (Annex 3)



	
Contact Person for Inquiries
(Written inquiries only)
	
Procurement Official
Procurement.mk@undp.orgProcurement.mk@undp.org
Written inquiries only Written inquiries only 
Any delay in UNDP’s response shall be not used as a reason for extending the deadline for submission, unless UNDP determines that such an extension is necessary and communicates a new deadline to the Proposers.



	
Goods offered shall be reviewed based on completeness and compliance of the quotation with the minimum specifications described above and any other annexes providing details of UNDP requirements. 

The quotation that complies with all of the specifications, requirements and offers the lowest price, as well as all other evaluation criteria indicated, shall be selected.  Any offer that does not meet the requirements shall be rejected.

Any discrepancy between the unit price and the total price (obtained by multiplying the unit price and quantity) shall be re-computed by UNDP.  The unit price shall prevail and the total price shall be corrected.  If the supplier does not accept the final price based on UNDP’s re-computation and correction of errors, its quotation will be rejected.  

After UNDP has identified the lowest price offer, UNDP reserves the right to award the contract based only on the prices of the goods in the event that the transportation cost (freight and insurance) is found to be higher than UNDP’s own estimated cost if sourced from its own freight forwarder and insurance provider.  

At any time during the validity of the quotation, no price variation due to escalation, inflation, fluctuation in exchange rates, or any other market factors shall be accepted by UNDP after it has received the quotation.   At the time of award of Contract or Purchase Order, UNDP reserves the right to vary (increase or decrease) the quantity of services and/or goods, by up to a maximum twenty five per cent (25%) of the total offer, without any change in the unit price or other terms and conditions.  

Any Purchase Order that will be issued as a result of this RFQ shall be subject to the General Terms and Conditions attached hereto.  The mere act of submission of a quotation implies that the vendor accepts without question the General Terms and Conditions of UNDP herein attached as Annex 3.

UNDP is not bound to accept any quotation, nor award a contract/Purchase Order, nor be responsible for any costs associated with a Supplier’s preparation and submission of a quotation, regardless of the outcome or the manner of conducting the selection process. 

	Please be advised that UNDP’s vendor protest procedure is intended to afford an opportunity to appeal for persons or firms not awarded a purchase order or contract in a competitive procurement process.  In the event that you believe you have not been fairly treated, you can find detailed information about vendor protest procedures in the following link: 
http://www.undp.org/content/undp/en/home/operations/procurement/protestandsanctions/
	
UNDP encourages every prospective Vendor to avoid and prevent conflicts of interest, by disclosing to UNDP if you, or any of your affiliates or personnel, were involved in the preparation of the requirements, design, specifications, cost estimates, and other information used in this RFQ.  

UNDP implements a zero tolerance on fraud and other proscribed practices, and is committed to identifying and addressing all such acts and practices against UNDP, as well as third parties involved in UNDP activities.  UNDP expects its suppliers to adhere to the UN Supplier Code of Conduct found in this link : http://www.un.org/depts/ptd/pdf/conduct_english.pdf 

Thank you and we look forward to receiving your quotation.

























Annex 1

Проектна Програма
за изработка техничка документација за уредување на порој во с. Шипковица, Општина Тетово

1. ВОВЕД
Заради зголемената фреквенција и интензитет на поплавите во сливот на Горен Вардар (Полошки регион), Програмата за развој на Обединетите нации (UNDP) со поддршка на Швајцарската агенцијата за развој и соработка (SDC) и Секретаријатот за економски прашања на Швајцарија  (SECO), воспостави Програма за подобрување на отпорноста (Improving Resilience to Floods in the Polog Region). Основната цел на Програмата е да се поттикнат промени во управување со ризикот од поплави на ниво на речен слив, со цел да се забрза процесот на трансформација од чисто реактивен одговор на поплавите кон интегрално и системско управување со опасностите, ранливоста и изложеноста на заедниците.
Во претходните фази на реализација на Програмата беше изработен План за управување со ризикот од поплави во сливот на Горен Вардар (Flood Risk Management Plan for the Upper Vardar River Basin – FRMP) со кој се поставени приоритетите и инвестициите на мерките за намалување на ризикот од поплави на ниво на слив. Планот е изработен со користење на голем број различни податоци (топографски, климатско-метеоролошки, покриеност и користење на земјиштето, економски, анализа на штетите и загубите од поплави во минатото, и др.), со кои се спроведени соодветни и препорачани хидролошки и хидраулични моделирања, како и моделирање на ризикот од поплавување од главните водотеци во сливот (реки и порои).
Поаѓајќи од барањата на Планот за управување со ризикот од поплави во тек е изработка на техничка документација за повеќе инвестициски потфати согласно модерните текови и стандарди кои се применуваат во Европа, како и проектирање на  препорачани практики во уредување на реки и порои. Препорачаните методи за уредување и реставрација на речните корита и нивните екосистеми  се базирани на почитување на природните процеси (nature-based approach). Ова подразбира да се имаат во предвид следните принципи: (1) мерките и активностите јасно да ги адресираат главните причини за деградација на речното корито и околината, (2) мерките да се конзистентни со физичките и биолошките потенцијали, (3) мерките да се сразмерни со проблемите на животната средина, и (4) со мерките јасно да се артикулираат очекуваните резултати за динамичките процеси на речниот екосистем. 
Целта на примената на овие принципи и практики е да се обезбедат повеќе придобивки како на пример: намалување на ризикот од поплави, подобрување на статусот на хидроморфолошките елементи, намалување на ерозијата и контрола на наносот, заштита на биодиверзитетот, и др. 
Со оваа Проектна програма се дефинираат обврските и задачите за изработка техничка документација за уредување на поројот Шипковица, со современи и препорачани методи и техники, од месноста викана Мби Гур до вливот во реката Пена, во должина од околу 3,6 km. Низ самото село, должината на поројот е околу 350 m. Основна цел на проектот е намалување на ризикот од поплавување на населението и земјоделските површини преку истовремено примена на посочените современи принципи и практики. 
Новата прилагодена и дополнета техничка документација треба да ги земе во предвид резултатите и препораките изнесени во:
· Планот за управување со ризикот од поплави во сливот на Горен Вардар (Flood Risk Management Plan for the Upper Vardar River Basin – FRMP), Point-Pro Consulting (2018).
· Студија за управување со наносот во границите на сливот на Горен Вардар (Feasibility Study on Basin-Scale Sediment Management Options for the Polog Region), Градежен факултет (2020).
Основни насоки по кои треба да се води ажурирањето на постојната документација се: а) примена на барањата на оваа Проектна програма по однос на приоритизацијата на мерките кои произлегуваат од современите пристапи на уредување на реките (на пр., екосистемски пристап, примена на биоинженерски мерки)[footnoteRef:2]; б) користење на сите подлоги и информации од сите нови студии на УНДП по однос на хидрологија, хидраулика, анализа на ризик од поплави, симулации на транспорт на нанос, како и новиот Дигитален модел на теренот; в) поедноставување на интервенцијата во согласност со еколошките цели и потребата од намалување на инвестицијата; г) примена на флексибилност во изборот на техничкото решение во зависност од ризикот (на пр. усвојување на различни меродавни води за различни делници на поројот во зависност од вредноста на земјиштето и инфраструктурата што е под опасност од поплавување[footnoteRef:3]; и д) развој на модуларно решение (решение во фази)[footnoteRef:4] каде што приоритизацијата на мерките ќе се прави врз основа на ризикот од поплавување (пр. првенство да се даде на оние делници каде што постои највисок ризик, односни потенцијални загуби и штети од поплавување). [2:  Се препорачува користење на насоките за проектирање содржани во Прирачникот за реставрација на реки изработен од страна на проф. д-р Ц. Поповска и проф. д-р С. Крстиќ преку проект на УНДП.]  [3:  Согласно новите пристапи честопати прифатливо е да се дозволи поплавување на површини со помала вредност заради намалување на низводниот поплавен бран каде што евентуално може да бидат изложени површини/инфраструктура со повисока вредност]  [4:  Доколку за тоа има специфични барања од страна на УНДП] 


2. ОПФАТ/ОБЕМ НА ПРОЕКТИРАЊЕТО И ПРЕГЛЕД НА ОБВРСКИ НА ПРОЕКТАНТОТ

2.1. ПОСТОЈНА ТЕХНИЧКА ДОКУМЕНТАЦИЈА
Проектантот/компанијата што ќе ја реализира оваа Проектна програма треба детално да ја прегледа постојната техничка и да даде критички осврт на подлогите и спроведените анализи (хидролошки, хидраулички, геотехнички, статички). На проектантот ќе му биде обезбедена комплетна LiDAR снимка за целиот слив на поројот, прелиминарен хидраулички модел (HEC-GeoRAS), проценка на ерозивноста на сливот при поплавни настани, како и карта со катастар на свлечишта за целиот слив. Исто така, на располагање ќе му биде и Извештај од извршена проспекција по должината на повремениот водотек над село Шипковица.

2.2. ТЕХНИЧКА ДОКУМЕНТАЦИЈА
2.2.1. Геодетски подлоги
Проектантот треба да изврши геодетски снимања на предметната делница (приближно 1.55 km). 
Геодетските подлоги треба да содржат: 
· Ситуација на снимен појас во размер 1:2500
· Надолжен пресек на коритото на поројот во размер 1:200/2500 и соодветен број на попречни профили
· Детални снимања во зона на ново проектирани објекти и изработка на ситуации во размер 1:100 или 1:2500
2.2.2. Хидролошки и хидраулички анализи
Определени се карактеристични големи води со различен повратен период. Согласно ЕУ Директивата за поплави (2007/60/EC) потребно е да се разгледаат најмалку три сценарија на ризик од поплави каде поплавите со повратен период од 100 години се со средна веројатност на појава. Ова значи дека во хидролошките анализи треба да се дефинираат големите води со помал и со поголем повратен период од 100 години. При определувањето на меродавните води, Проектантот треба да ги користи насоките на Планот за управување со ризикот од поплави[footnoteRef:5], каде што потребното ниво на заштита е дефинирано во зависност од проценетиот ризик, односно проценка на штетите и загубите при поплавување од води со различен повратен период. [5:  За оваа цел на Проектантот ќе му бидат дадени на располагање резултатите од хидролошкото моделирање (протоци/поплави со различен повратен период) и процените на ризикот од поплави. Обврска е на Проектантот да ги провери и, доколку има потреба, уточни овие резултати за потребите на проектирањето. ] 

А. Хидролошки анализи
Хидролошките анализи во техничката документација треба да содржат:
· Анализа на сливот (колку што е можно, потребните податоци треба да се преземат од постојните студии на УНДП). Во самиот проект потребно е да се вклучат информации во врска со сите геометриските и физичко-географските карактеристики на сливот (форма, големина, наклон, висинска распределба, развиеност на речна мрежа, геологија и почви, користење на земјиштето, вегетација, водни тела). Овие карактеристики да се определат со дигитални теренски податоци (DТM, ArcGIS). 
· Определување на карактеристични протоци: повеќегодишни минимални, средни и максимални. Максималните протоци да се определат со различен повратен период (2, 10, 20, 50, 100, 300 и 500 години). Доколку Проектантот дојде до историски податоци, тогаш проверката на дадените податоци да ја направи со примена на соодветни статистички методи. Доколку такви податоци нема, да се применат детерминистички методи кои го дефинираат процесот на истекување во сливот со податоци за врнежите (rainfall-runoff modelling). Да се користат препорачани софтверски алатки (HEC-HMS) или комбинирани хидролошки и хидраулички модели (all-in-one watershed modelling) со компоненти за симулирање на различни проблеми во речните сливови (SWAT, FLO-2D, WMS 11). Резултатите да се споредат со оние во Планот за управување со ризикот од поплави во сливот на Горен Вардар (Flood Risk Management Plan for the Upper Vardar River Basin – FRMP). Податоци за големите води со мала веројатност на појава (100, 300 и 500 години) се исклучително важни за проектирање на техничките мерки за контрола и заштита и за проверка дека истите немаат негативно влијание врз ризикот на настанот/поплавата што го надминува усвоениот меродавен проток за димензионирање. 

Б. Хидраулички анализи 
Потребно е да се изработат хидраулички анализи базирани на целите и стратегиите изнесени во Планот за управување со ризикот од поплави (FRMP) и обврските согласно ЕУ Директивите. 
Хидрауличките анализи треба да се спроведат: (а) за постојната ситуација, и (б) за ново проектираната ситуација со мерките за заштита. При тоа треба да се има во предвид степенот на ризик и нивото на безбедност што зависи од тоа што треба да се заштити (население, објекти, земјоделски површини, инфраструктура, и др.). Затоа, усвојувањето на меродавниот проток (design flood) во планирање и проектирање на мерките за заштита треба внимателно да се дефинира и одлуката да биде базирана на анализа на последиците од случени поплави во минатото и потребните инвестициони вложувања за имплементација на мерките. 
Основниот концепт во управување со ризици е да се најде одговор на прашањето „што е прифатливо да се случи“? Ова значи дека во границите на поројната делница што се уредува најпрвин треба да се направи приоритизација на мерките или да се усвојат различни меродавни протоци (design floods) за населените места и за земјоделските површини. За ваквите концептуални решенија и стратешки цели треба да се приложат и основни финансиски анализи.
Се препорачува во хидрауличките анализи да се користат софистицирани софтверски алатки (1D/2D HEC-RAS, SWAT, FLO-2D, WMS 11) со кои се симулираат поплави со висока резолуција и со неограничен број на структурни детали во сливот и во коритото. Овој дел од проектот треба да содржи:
· Хидрауличко теренско моделирање (flood propagation, flood paths) за постојна состојба на корито на поројот и за проектирана состојба. Оваа анализа е потребна за да се процени ризикот и ефектите од предвидените мерки. Ваквите хидраулички симулации треба да покажат кој дел од волуменот на поплавниот бран се евакуира во основното корито и кој дел се излева и задржува во теренот со земјоделски површини. Овие анализи треба да помогнат во изборот на алтернативните решенија на техничките мерки за заштита. 
· Идентификација на релевантни процеси на ризик во услови на симулирани статички и динамички поплави со и без транспорт на наносот. 
· Хидраулички анализи на коритото за релевантните протоци (длабочини, брзини, режим на течење) за природна состојба и за проектирано корито. Со овие анализи се идентификуваат критичните зони/делници во коритото. Тука треба да се вклучат и постојните и/или ново проектирани мостови. 

В. Морфолошки анализи: Транспорт на нанос 
Анализите за морфолошките промени во коритото, ерозивните процеси и транспортот на нанос, се исклучително важни за да разбере степенот на ризик, стабилноста на коритото, изборот на мерките за заштита и намалување на морфолошките промени, како и за потребата од планирање на објекти за задржување на наносот и шумските отпадоци (sediment retention, driftwood rack).
Анализите за транспорт на наносот се извршуваат со погоре споменатите хидраулички анализи и модели (1D/2D HEC-RAS, SWAT, FLO-2D, WMS 11), а резултатите од симулациите треба да дадат одговор на следното:
· Идентификација на делници во коритото со манифестирана вертикална ерозија. 
· Идентификација на делници во коритото со депонирани алувијални седименти.
· Идентификација на морфолошките структурни промени како резултат на динамичките процеси во коритото кои се случуваат за време на поплавите.
· Количина на транспортиран нанос во коритото за релевантните протоци.
· Гранулометриски состав на наносот.
Во врска со транспортот на нанос, Проектантот треба да ги користи насоките од Студијата за управување со наносот која моментално ја изработува Градежниот факултет во Скопје. На тој начин, ќе се овозможи техничкото решение за уредување да кореспондира со долгорочните мерки за управување со наносот во рамките на сливното подрачје кои ќе бидат препорачани во рамките на оваа студија.
2.3. Технички мерки
Се препорачува мерките во населено место да се категоризираат со висок приоритет додека земјоделските површини со низок или среден приоритет. Во делниците со висок приоритет нема големи можности за екосистемски и реставрациски мерки затоа што во природниот коридор има изградено индивидуални и инфраструктурни објекти што е во спротивност со новите пристапи на управување. Тука може да се планираат само мерки за обезбедување на транспорт на меродавниот проток (conveyance-based concept). Проектантот треба да ја анализира можноста за намалување на поплавните количини што ќе поминат во коритото низ населено место со изведба на секундарен канал (diversion system) со заобиколување на штитеното подрачје и преливен објект возводно од населеното место и објект за поврзување низводно од населеното место[footnoteRef:6], Слика 1.  [6:  Во случај ова решение да се покаже како најсоодветно (врз основа на анализа на повеќе фактори: финансиски, технички, еколошки, потешкотии за реализација), Проектантот ќе треба да направи спецификација на сите дополнително потребни анализи/подлоги (геодезија, геотехника и други подлоги) за да може да се заврши процесот на проектирање. Зависно од проценетата вредност на овие дополнителни работи, УНДП ќе ја избере најсоодветната процедура за нивно обезбедување (пр. анекс на договор или дополнителни договори со други соодветни изведувачи). ] 
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Слика 1: Заштита на населено место со секундарно речно корито
Кај с. Шипковица постојат исклучително лоши услови за зголемување на транспортната способност на коритото. Алтернативни решенија за ова населено место се: (а) изведба на секундарно корито за да се намалат поплавните количини во основното корито, или (б) целосно формирање на ново корито надвор од населеното место. Со првата алтернатива наместо изведба на секундарно корито може да се предвиди само поплавен коридор во земјоделските површини дефиниран со насока и големина со хидрауличкото теренско моделирање (flood propagation, flood paths). 
Се препорачува Проектантот да ги разработи следните решенија:
· Можноста за искористување на двете вртачи (особено втората), како ретензиони базени.
· Намалување на подолжниот наклон на поројот, со био-инженерски мерки
· Предлог мерки за намалување на флувијалната ерозија
· Да предвиди мерки за дренирање и заштита на ножичниот дел на двете појавени свлечишта над с.Шипковица.
Генерално алтернативните решенија за заштита на населено место зависат од состојбите на конкретните локации, од планирање на просторот во иднина и од условите за експропријација на земјоделско земјиште заради што Проектантот треба тесно да се соработува со локалната заедница и да го има во предвид планскиот развој на регионот.
Техничките мерки треба да се проектираат согласно приоритетите, и тоа во населено место да бидат класифицирани како мерки со висок приоритет, а во земјоделските површини со низок или среден приоритет. Во зависност од конкретните услови и од хидрауличките анализи на релевантните поплави и наносот, може да има потреба од мерки за заштита со многу висок приоритет, на пример контролни објекти/брани за зафаќање и контрола на крупниот нанос (sediment control structures). Такви мерки треба да се предвидат во сливот возводно од периметарот на проектот.
Мерките со висок приоритет треба да се во согласност со принципите за управување со поплавите и најчесто се однесуваат на зголемување на попречниот пресек и пропусната способност со изведба на кејски ѕидови од природни материјали и биоинженерска заштита на бреговата линија. Попречниот пресек може да биде трапезен или правоаголен, а за контрола на минималните протоци може да се предвиди и мало корито. На ваков начин се обезбедува природен режим на течење во границите на проектираниот попречен профил за протоците кои најдолго се задржуваат/траат во коритото.
Мерките со низок или среден приоритет се однесуваат на проектирање на потребен попречен пресек со заштитни мерки од природни материјали (фашини, колци, живи садници) кои зависат од димензиите на попречниот пресек, протокот и наносот. Кај широките корита динамичките сили се помали и биоинженерските мерки успешно ја спречуваат ерозијата на бреговите, додека кај тесните корита потребни се поцврсти/робусни природни материјали (ѕидан камен, рип-рап). Надвор од населено место, може да се проектира широко корито. Доколку конкретните услови на терен тоа не го дозволуваат  тогаш за зголемување на попречниот пресек да се предвидат земјани насипи со биоинженерски методи и техники за  заштита и стабилност.
Овој дел од проектот треба да содржи:
· Екосистемски-ориентирани мерки за уредување на коритото. Природните материјали и биоинженерски методи да имаат приоритет. 
· Мерки за контрола на наносот. За поголема заштита на с. Шипковица и контрола на крупниот нанос треба да се предвидат технички мерки возводно во сливот (check dams, sediment retention).
· Проектираните технички мерки да се димензионираат хидраулички, геотехнички и статички за релевантниот проток. Ова се однесува на проверка на стабилноста на предвидените насипи, прагови, ѕидови, преливи, заштита на брегови, и др.
· Предлог план за мониторинг (monitoring plan). Целите на овој план се мониторинг за време на изведба на мерките, мониторинг по имплементација на мерките, и мониторинг за адаптивно управување. Мониторинг планот да содржи методи, таргет вредности, временска динамика и одговорности. 
· Предлог план за одржување (maintenance plan). И овој план треба да содржи техники, временска рамка и одговорности. Активностите во овој план се тесно поврзани со адаптивното управување и ризикот од поплави.  Планот треба да содржи анализа на трошоците за негова реализација (Operation & Maintenance costs).

Проектираните технички мерки треба да се во согласност со основните принципи и позитивни практики за реставрација на речни системи и за нив треба да се предложи мониторинг план со индикатори, целни вредности, одговорности, мониторинг методи и траење. Исто така за проектираните мерки треба да се предложи и динамичен план за имплементација и одржување.  
Преглед на основната законска рамка во изработката на проектната документација е даден во Анекс А на оваа Проектна програма, а препорачана стручна литература е дадена во Анекс Б.  

3. ГЛАВНИ РЕЗУЛТАТИ/ПРОДУКТИ ОД РАБОТАТА
Главна обврска на Проектантот е изработка на детална техничка документација (Основен проект согласно насоките во оваа Проектна програма и барањата од регулативата). Основниот проект да биде усогласен со предложената содржина во Анекс В. 

4. [bookmark: _Hlk37100129]ПОТРЕБНИ КВАЛИФИКАЦИИ
Минимални барања по однос на квалификациите на фирмата се: 
· Mин. 8 години искуство во изработка на проектна документација (пр., идејни, основни, изведбени проекти), особено во доменот на хидротехниката (уредување на реки и порои, изградба на брани и други хидротехнички објекти, спроведување на мерки за заштита од ерозија);
· Лиценца А за проектирање на објекти од градежништвото;
· Најмалку 5 завршени и позитивно ревидирани проекти од слична комплексност (изработка на основен проект за регулација на реки/порои, изградба на брани и други комплексни хидротехнички објекти);

Минималните барања по однос на стручниот тим се дадени во следната табела:
	

	Потребна експертиза
	Минимум квалификации

	1.
	Одговорен проектант / градежен инженер 
	· Најмалку 8 години релевантно професионално искуство (проектирање, изработка на студии од областа на хидротехниката)
· Овластување А за проектирање на објекти од градежништвото 
· Искуство од најмалку 5 проекти од сличен обем и комплексност (изработка на идеен, основен/главен или изведбен проект за регулација на реки/порои, изградба на брани и други комплексни хидротехнички објекти)
· Искуство од минимум 2 проекти во својство на Одговорен/Главен проектант (изработка на идеен, основен/главен или изведбен проект за регулација на реки/порои, изградба на брани и други комплексни хидротехнички објекти)

	[bookmark: _Hlk223343333]2.
	Хидрологија, хидраулика и управување со поплави
	· Минимум универзитетско образование од областа на градежништвото, хидрологијата, и сродни дисциплини од областа на инженерството и природните науки
· Најмалку 8 години релевантно професионално искуство (хидролошко/хидрауличко моделирање, изработка на техничка документација од областа на хидротехниката, проценки на ризици од поплави)
· Искуство од најмалку 5 релевантни проекти од областа на хидролошкото и хидрауличкото моделирање 

	3.
	Геотехника
	· Минимум универзитетско образование од областа на градежништвото, геотехниката, инженерската геологија и сл.
· Овластување А за проектирање од областа на геотехниката
· Најмалку 8 години релевантно професионално искуство (геотехника, инженерска геологија, геомеханички истраги)
· Искуство од најмалку  5 релевантни проекти од областа на геотехниката (проектирање во геотехника, геотехнички/геомеханички истраги)

	4.
	Геоморфологија и контрола на ерозивни процеси
	· Најмалку универзитетско образование од областа на шумарството, градежништвото, природните науки
· Најмалку 8 години релевантно професионално искуство (управување со ерозивни процеси, уредување на порои, моделирање на транспорт на нанос)
· Искуство од најмалку 5 релевантни проекти (управување со ерозивни процеси, уредување на порои, моделирање на транспорт на нанос, истражувања од областа на геоморфологијата)



ГЛАВНИ УСЛОВИ
· Јазик на документацијата
Целокупната документација треба да се изработи на македонски јазик. 
· Извори на податоци
Проектантот има обврска да користи официјални извори на податоци, како и постојните студии изработени со поддршка на УНДП. Обврска на Проектантот е да направи осврт на податоците по однос на нивниот квалитет и употребна вредност во изработката на проектот. 
· Ревизија и оценување на документацијата 
Изработената проектна документација ќе биде предмет на ревизија согласно законската регулатива во државата, од страна на лиценцирана фирма и овластени ревиденти. Истовремено, таа ќе биде предмет на стручна оцена по однос на примената на современите пристапи за уредување на реките од страна на меѓународни и/или домашни надворешни експерти обезбедени од страна на УНДП.
· Времетраење
Времето за изработка на документацијата е 2,5 месеци од датумот на потпишување на договорот.  
· Патни и други трошоци
Сите трошоци поврзани со теренските активности, обезбедувањето на потребните податоци (освен тие добиени со поддршка на УНДП) се обврска на Проектантот и треба да бидат вклучени во понудата. УНДП нема да прифаќа дополнителни вакви трошоци во фаза на проектирањето. 
· Сопственост на произведената документација и доставување 
Сопственоста на сите произведени документи во рамките на оваа задача припаѓа на УНДП. УНДП го задржува правото да користи резултатите од работата во различни публикации. Изработената техничка документација треба да се достави во печатена (најмалку 5 примероци) и електронска форма. Проектантот има обврска да го поддржува процесот на одобрување на изработената документација од страна на локалната самоуправа.
· Начин на плаќање
Исплатата на договорната сума ќе се врши во согласност со следниот распоред: 

	Рата
	Активности/продукти
	Време (по потпишување на договор)

	20%
	Прибирање на потребните податоци од терен и проучување на постојната документација
	1 месец

	60%
	Поднесување на работна верзија на Основниот проект
	2 месеци

	20% 
	Поднесување на конечна верзија на Основниот проект (постапување по ревизија)
	2,5 месеци




АНЕКС А. ПЛАНСКИ И ЗАКОНСКИ ДОКУМЕНТИ
Легислатива на Република Македонија
· Закон за водите (Службен весник на РМ бр. 87/2008 година) и особено ставовите во чл. 131 (Уредување и одржување на површински води). Овој Закон е целосно хармонизиран со ЕУ Директивата за води (2000/60/EC). 
· Закон за градење (Службен весник на РМ бр. 51/2005 година) како и Законот за изменување на дополнување на Законот за градење (Службен весник на РМ бр. 82/2008 година).
· Закон за животна средина (Службен весник на РМ бр. 53/2005) како и Законот за изменување и дополнување на Законот за животна средина (Службен весник на РМ бр. 24/2007). 
· Закон за локална самоуправа (Службен весник на РМ бр. 5/2002). Со овој Закон покрај останатото се регулирани и некои многу важни компетенции на локалната самоуправа како на пример: урбано и рурално планирање, заштита на природата и животната средина, локален економски развој, комунални активности, заштита на културното наследство, рекреација и други социјални, здравствени и едукативни активности.
· Уредба за стратегиите, плановите и програмите за оцена на нивното влијание врз животната средина (Службен весник на РМ бр. 153/2007). Со оваа уредба се вклучени сите краткорочни, среднорочни и долгорочни плански документи во земјоделството, шумарството, рибарството, енергетиката, индустријата, рударството, транспортот, регионалниот развој, телекомуникациите, управувањето со отпадот, управувањето со водите, туризмот, планирање на просторот и користење на земјиштето. 
· Правилник за методологијата за проценка на речните сливови (Службен весник на РМ, бр. 148/2009). Со овој правилник се опфаќаат анализи на значајните притисоци и влијанија на човекот врз подземните и површинските води во сливот, како и економска анализа на користењето на водите. Овие анализи се основа за поставување на целите и мерките за унапредување на животната средина. 
· Закон за просторно и урбанистичко планирање (Службен весник на РМ бр. 199/14,44/15,193/15, 193/15 и 31/16) и Правилникот за стандарди и нормативи за урбанистичко планирање (Службен весник на РМ бр. 142/15, 217/15 и 222/15).
Легислатива на Европската унија
Управувањето со речните сливови (River Basin Management – RBM) и управувањето со ризикот од поплави (Flood Risk Management – FRM) во Европската унија се регулирани со следните документи:
· ЕУ Рамковна Директива за води (EU Water Framework Directive – WFD, 2000/60/EC)
· ЕУ Директива за поплави (EU Flood Directive – FD, 2007/60/EC) 
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АНЕКС В. ПРЕДЛОГ СОДРЖИНА НА ТЕХНИЧКАТА ДОКУМЕНТАЦИЈА/ОСНОВНИОТ ПРОЕКТ
1. Технички извештај
1.1 Цели и задачи на проектот
1.2 Подлоги
1.2.1 Геодетски
1.2.2 Климатско-метеоролошки
1.2.3 Хидролошки
1.2.4 Хидраулички
1.2.5 Геоморфолошки
1.2.6 Користење на земјиштето
1.2.7 Урбанистички
1.3 Опис на можни технички мерки и добри практики
1.3.1 Класификација на мерките со приоритети
1.3.2 Мерки со многу висок приритет (Тип 1)
1.3.3 Мерки со висок приоритет (Тип 2)
1.3.4 Мерки со низок и среден приоритет (Тип 3)
2. Хидролошки анализи
2.1 Карактеристики на сливот
2.2 Мали и средни протоци
2.3 Максимални протоци
3. Хидраулички анализи
3.1 Хидрауличко теренско моделирање
3.2 Идентификација на релевантни процеси на ризик
3.3 Хидраулички карактеристики за природно корито
3.4 Хидраулички карактеристики за проектирано корито
4. Геоморфолошки анализи
4.1 Идентификација на делници во коритото со манифестирана вертикална ерозија
4.2 Идентификација на делници во коритото со депонирани алувијални седименти
4.3 Количина на транспортиран нанос во коритото за релевантните протоци
4.4 Гранулометриски состав на наносот
5. Технички мерки за заштита
5.1 Класификација на мерките со приоритети
5.2 Мерки со многу висок приритет (Тип 1)
5.3 Мерки со висок приоритет (Тип 2)
5.4 Мерки со низок и среден приоритет (Тип 3)
5.5 Хидрауличко димензионирање
5.6 Статичко димензионирање
5.7 Геотехничко димензионирање
5.8 План за мониторинг
5.9 План за одржување
6. Спецификација на работите и услови за изведба
7. Предмер со пресметка.  Овој дел од проектот да биде направен според типот на мерките и етапно по делници. Препорачана приоритетна/пилот делница за имплементација да биде договорена со Инвеститорот.
8. Графички прилози
8.1 Топографски карти
8.2 Ситуации
8.3 Подолжни пресеци
8.4 Попречни пресеци
8.5 Детали



Annex 1 A
Table 1- List of relevant projects:  

	Name of project

	Client
	Status or Date Completed
	References Contact Details (Name, Phone, Email)

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	



Table 2 - Please fill in the table below as per the requirements of the ToR, for each of the proposed  experts. 

	No.
	Position[footnoteRef:7] [7:  CVs in English with clear and relevant information about engineer’s involvement in stated projects.] 


	 Relevant projects (as per requirements in TOR ) 

	Relevant educational background
	Authorisation 
	Years of experience

	1.
	
	1.
2.
3.
…..

	
	
	

	2.
	
	1.
2.
3.
…
	
	
	


	3
	
	1.
2.
3…….
	
	
	

	4.

	
	1.
2.
3.
…..
	
	
	












1.1. Availability confirmation form (to be filled by all experts)


I _______________________ (name, last name), agree that the entity _____________ (name of the applicant entity) will use my CV for the tender application under this RFQ.

I declare that the information provided in my CV is accurate, and I am able to provide relevant evidence (reference letters, job contracts, etc.) upon request. 
If the entity _____________ (name of the applicant entity), is selected for contract, I agree to be available under the conditions given in the ToR. 

Name and last name: _______________________
(as in your ID document)


Signature: _________________

Date: __________________






























ANNEX 2

Evaluation criteria

Contract will be awarded to the Bidder that meets the criteria based on pass/fail method and offers the lowest offer.

	Minimum Requirements
	Document to be submitted
	Pass/Fail

	For the Company:

	· Valid Licence A for design of technical documentation from construction as per national regulations
	Copy of Licence A
	YES/NO

	· At least 8 years of experience from preparation of technical documentation (basic, technical and construction designs) in the area of hudrotechnique (regulation of rivers and torrents, contrsuction of dams and othe hydrotechnical objects, implementation of erorsion protection mesures);
	Company profile
	YES/NO

	· List of minimum 5 (five) completed and reviewed projects of similar value and complexity for preparation of basic designs for regulation of rivers/torrents, construction of dams or other complex hydrotechnical structures; 
	List of projects
	YES/NO

	Main designer/Civil Engineer:

	· At least 8 years of relevant professional experience (preparation of basic designs and studies in the area of hydro technique) 
	CV
	YES/NO

	· Authorisation A for design from construction 
	Copy of Authorisation A
	YES/NO

	· At lest 5 projects of similar size and complexity (preparation of basic and technical designs for regulation of rivers/torrents, construction of dams and other complexy hydrotechnical structures) 
	CV and list of projects
	YES/NO

	· At least 2 projects in the role of Chief/Main Designer for preparation of basic/main design and construction design for regulation of rivers/torrents, construction of dams and other hydrotechnical structures)   
	CV and list of projects
	YES/NO

	Expert in Hydrology, Hydraulics and Flood Management Expert: 

	· BSc in Civil Engineering, hydrology or similar 
	Copy of diploma
	YES/NO

	· At least 8 years of professional experience (hydrological/hydraulic modeling, preparation of technical documentation in hydrotechnics, estimation of flood risks) 
	CV
	YES/NO

	· At least 5 relevant projects in the field of hydrological and hydraulic 
	CV and list of projects
	YES/NO

	Expert in Geotechnical Engineering

	· Authorisation A for desin in geotechnical engineering
	Copy of Authorisation A
	YES/NO

	· At least 8 years of relevant professional experience (geotehcnics, engineering geology, gemechanical investigations) 
	CV and list of projects
	YES/NO

	· At least 5 relevant projects in the area of geotechnics (geotechnical designs, geotechnical/geomechanical investigations) 
	CV and list of projects
	YES/NO

	Expert in Geomorphology and erosion processes contrl 

	· BSc in forestry, civil engineering or natural sciences	
	Copy of diploma
	YES/NO

	· At least 8 years of relevant professional experience (erosion control, torrent regulation, modeling of sediment transport) 
	CV and list of projects
	YES/NO

	· At least 5 relevant projects (errosionion control, regulation of torrents, modeling of sediment transport, studies in the field of geomorphology) 
	CV and list of projects
	YES/NO


NOTE: Failure to meet any of these requirements is considered grounds for disqualification 
































ANNEX 3


FORM FOR SUBMITTING SUPPLIER’S QUOTATION
(This Form must be submitted only using the Supplier’s Official Letterhead/Stationery


We, the undersigned, hereby accept in full the UNDP General Terms and Conditions, and hereby offer to deliver services in conformity with TOR under RFQ 75/2020 for Preparation of technical documentation for regulation of Sipkovica torrent 

TABLE 1:  Offer to Supply services compliant with TOR 

	Item No.
	Description of services

	Price in MKD, VAT excluded

	1.
	Preparation of technical documentation for regulation of Sipkovica torrent
	




All other information that we have not provided automatically implies our full compliance with the requirements, terms and conditions of the RFQ.


[bookmark: _GoBack]






[Name and Signature of the Supplier’s Authorized Person]
[Designation]
date
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